PIRATES OF THE CARIBBEAN: AT WORLD’S END - CREDIT TEMPLATE

FOREIGN DUBBING CREDIT TEMPLATE FOR:

TITLE:  KARAYİP KORSANLARI:DÜNYANIN SONU
LANGUAGE: 

TURKISH




SUBMIT CREDITS BY EMAIL AND FAX TO:   CHRISTINA FINLEY
E-MAIL: christina.finley@disney.com  (FAX: 818-558-7483)
REQUIREMENTS:
1.) TRANSLATE ALL CREDITS LISTED IN THE BELOW FORMAT (please note table headings).  Include the English translations for our reference. You may not add or change the order of these credits, unless you put in a request to DCVI/WTS and it is cleared by Legal.  

2.)  
PLEASE USE A 14pt FONT OR LARGER.  

3.)
FOR ALL LANGUAGES WITH NON-ROMAN ALPHABETS (i.e. HEBREW, GREEK,

CANTONESE, JAPANESE, etc.) PLEASE PROVIDE THE ENGLISH PHONETIC

TRANSLATIONS.

4.)  
SIGNATURE SHEET MUST BE SIGNED AND FAXED TO THE ABOVE LISTED CONTACT.

5.)  
CREDITS ARE DUE AT THE START OF RECORDING.  

6.)  
ALL CREDITS MUST BE APPROVED IN BURBANK BEFORE GOING ON TO FILM OPS  

NOTE: 
IF ANY OF THESE INSTRUCTIONS ARE NOT FOLLOWED, THE CREDITS WILL NOT BE CONSIDERED COMPLETE AND COULD RESULT IN SIGNIFICANT DELAYS TO FINAL DISTRIBUTION.  IF CREDITS MISS THE DUE DATE, THEY MAY NOT APPEAR ON THE FILM AT ALL, OR THEY WILL APPEAR AT THE VERY END OF THE CRAWL, IN SILENCE – NO EXCEPTIONS!
<<MAIN TITLES>>

(NOTE TO WTS OPS: Check crawl/creative letter if main title translation is applicable for this product.)
<<END TITLES>>

ET 1 - ET2
“CAST/SESLENDİRENLER - translate all text/ Include the English for our reference.
(List Character Names In Title Case.  ACTOR NAMES ARE IN CAPITALS) 
For all languages with non-Roman alphabets, please include the English actor name as well.

Example:

Translated Character Name
 ACTOR NAME
(ENGLISH CHARACTER NAME)
             (PHONETIC ENGLISH TRANSLATION 
                                                                           – IF APPLICABLE)

Jack Sparrow



MURAT ŞEN
Barbossa




ERCAN DEMİREL
Will Turner



UĞUR TAŞDEMİR
Elizabeth Swann


BİRTANEM CANDANER
Norrington



ALİ EKBER DİRİBAŞ
Davy Jones



ALİ GÜL
Bootstrap Bill



NÜVİT CANDANER
Cutler Beckett



ALİ DÜŞENKALKAR
Tia Dalma



BURCU BAŞARAN
Sao Feng




HAKAN VANLI
--
Dialogue Director/ Diyalog Yönetmeni: MURAT ŞENOL

Translator/ÇEVİRMEN: MURAT KARAHAN

If Director/Translator services are performed by the same person, please list as:
Director/Translator:
ET 3
“ADDITIONAL VOICES” – translate all text/ Include the English for our reference (list voice talent ONLY IN CAPS – NO character names) 
    YOU MAY LIST CHORUS MEMBERS HERE 
     For all languages with non-Roman alphabets, please include the English actor name as well.

Example:





ACTOR NAME
ET 4
Technical Credits

“(LOCAL) VERSION/(TÜRKÇE) SESLENDİRME” – translate all text/ Include the English for our reference. (Job Descriptions Are In Title Case, NAMES ARE IN CAPITALS)
For all languages with non-Roman alphabets, please include the English name as well.

Dub Studio: IMAJ
Vocal Studio: IMAJ









                                         
*(Key Studio personnel is allowed – limit: 5 names)
** No “Producer” credit will be allowed; however production supervisor (or similar) is acceptable.

Creative Supervisor:


(PLEASE NOTE: This is for the DCVI-Creative manager for the applicable region - NOT the studio representative)

"(Local) Language Produced By/Türkçe Seslendirme

DISNEY CHARACTER VOICES INTERNATIONAL, INC.

Tarafından Yaptırılmıştır."

------------------VERIFICATION OF TEXT ACCURACY - SIGNATURE SHEET------------------

THIS MUST BE COMPLETED AND SENT WITH ALL CREDITS

LANGUAGE VERSION:  ___________________________________________________

NOTE: 

From time to time, we have received inaccurate information from the dub studios as to the correct talent and/or spelling of the performers' names.  As such, the Legal Department has requested the Creative Manager or Studio Representative to attest to the following:


I have examined the attached credit list, dated____________ for accuracy and completeness, and verify that you may proceed with typesetting.

Signature: ______________________

Print or type name here:__________________________

Please sign & date this form & FAX to DCVI Legal Department at (818) 558-7483 upon completion of the title translation - even if the title translations were sent via E-Mail.

THIS SIGNATURE SHEET IS REQUIRED FOR ALL SUBMISSIONS OF FINAL CREDITS!!

Disney Character Voices International 
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